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Организация Объединенных Наций S/PV.9806

Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9806-е заседание
Среда, 11 декабря 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Томас-Гринфилд  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенные Штаты Америки)

Члены: Алжир . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кудри
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Эскобар Ульяури
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Дармадикари
Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Родригес-Биркетт
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Миканаги
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гатт
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бамбисса
Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хван
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кану
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пониквар
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
Йемену г-на Ханса Грундберга, заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-на Тома 
Флетчера и старшего советника по Йемену в Евро-
пейском институте мира г-на Хишама аль-Омейси.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Слово предоставляется г-ну Грундбергу.

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Пре-
жде всего позвольте мне, пользуясь этой возмож-
ностью, приветствовать моего нового коллегу, за-
местителя Генерального секретаря Тома Флетчера, 
возглавившего Управление по координации гума-
нитарных вопросов. Очень надеюсь на плодотвор-
ное сотрудничество с ним. Я также хотел бы вы-
разить искреннюю благодарность тем членам Со-
вета Безопасности, чей срок полномочий истекает 
в конце года. Неизменная поддержка с их стороны в 
Совете имела огромное значение для моих усилий.

Сейчас, когда 2024 год подходит к концу, мы 
размышляем об огромных потрясениях и трагеди-
ях, произошедших в его течение на Ближнем Восто-
ке. Множество людей столкнулось с глубокой утра-
той из-за насильственных конфликтов, в частности 
в Йемене. Учитывая трагические события послед-
них месяцев в Ливане и Сирии, всем должно быть 
очевидно, что Ближний Восток остро нуждается в 
стабилизации. Это также касается и Йемена.

Давайте не будем забывать о том, что в по-
следние годы Йемен предпринял ряд позитивных 
шагов. Соглашение о перемирии, заключенное при 
поддержке Организации Объединенных Наций в 

2022 году, широкомасштабный обмен задержан-
ными в связи с конфликтом в 2020 и 2023 годах и 
взятые в 2023 году всеми сторонами обязательства 
по содействию мирным усилиям в рамках дорож-
ной карты, разработанной под эгидой Организации 
Объединенных Нации, демонстрируют, что дипло-
матическое взаимодействие Организации Объеди-
ненных Нации, региональных держав и междуна-
родных субъектов остается наиболее эффективным 
путем к достижению устойчивого мира. Необходи-
мо, чтобы стороны, регион и международное сооб-
щество в целом воспользовались этими моментами, 
чтобы не упустить шанс предпринять четкие шаги 
на пути к миру.

В противном случае, особенно в условиях 
разрушающейся экономики и падения уровня жиз-
ни, йеменцы будут продолжать страдать. Нет ниче-
го, что могло бы оправдать эти страдания. Закон-
чить войну — это выбор, который стороны могут 
сделать в любой момент. Настоятельно призываю 
стороны активно включиться в мои усилия по раз-
работке дорожной карты, которая будет предусма-
тривать прекращение огня, экономические меры, 
такие как стабильная выплата зарплат, и подготов-
ку к всеохватному политическому процессу. Я твер-
до верю в то, что это еще возможно. Однако, для 
того чтобы облегчить страдания йеменцев и вер-
нуть им надежду на построение мирного будущего, 
необходимы действия, компромиссы и искреннее 
внимание к Йемену.

Вчера, в День прав человека, мы вспоминали 
о ценностях, закрепленных во Всеобщей деклара-
ции прав человека. Для йеменцев это напомина-
ние особенно болезненно, поскольку возможно-
сти гражданского участия в Йемене продолжают 
сокращаться.

В этом месяце исполняется шесть месяцев с 
тех пор, как движение «Ансар Аллах» начало кам-
панию произвольных задержаний, направленную 
против сотрудников международных и националь-
ных организаций, дипломатических миссий, граж-
данского общества и частных структур. Хотя трое 
задержанных были освобождены, десятки других, 
включая одного из моих сотрудников, по-прежнему 
необоснованно содержатся под стражей. Некоторым 
до сих пор отказывают даже в элементарном праве 
на телефонный разговор с их близкими. Эти произ-
вольные задержания представляют собой вопиющее 
нарушение основных прав человека и причиняют 
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глубокие страдания семьям жертв, вынужденным 
испытывать чувства неопределенности и страха за 
безопасность своих близких. Вновь призываю к их 
немедленному и безоговорочному освобождению и 
очень ценю безоговорочную поддержку этого заяв-
ления со стороны Совета Безопасности.

Параллельно с этим мое Управление продол-
жает добиваться освобождения всех задержанных 
в связи с конфликтом. Некоторые из них находятся 
в плену уже 10 лет, несмотря на постоянные уси-
лия и многочисленные организованные через мое 
Управление встречи с комитетами сторон по делам 
заключенных. Настоятельно призываю все стороны 
соблюдать свои обязательства по Стокгольмскому 
соглашению и продолжать добросовестно сотруд-
ничать с моим Управлением, чтобы решить этот 
важный гуманитарный вопрос. Переговоры долж-
ны вестись по согласованному принципу «все на 
всех».

Тем временем экономический кризис в Йе-
мене продолжает усугубляться. Каждый месяц я 
предупреждал Совет о катастрофических послед-
ствиях сокращения, фрагментации и милитариза-
ции экономики. Невыплата зарплат и пенсий в го-
сударственном секторе привела к массовой нищете, 
а стремительно растущая инфляция сделала многие 
семьи неспособными позволить себе самое необхо-
димое, включая продукты питания.

Во время визитов в Аден и Сану мое Управле-
ние подчеркивало, что перед сторонами стоит важ-
нейший выбор: либо продолжать идти по катастро-
фическому пути продолжения конфликта и мили-
таризации экономики, в результате чего проиграют 
все, либо сотрудничать в решении экономических 
вопросов, чтобы проложить путь к росту и другим 
возможным дивидендам мира. Взаимодействуя с 
заинтересованными сторонами, включая банков-
ский сектор, мы изучаем различные практически 
осуществимые и ощутимые способы восстановле-
ния стабильности и налаживания диалога по вопро-
сам экономики Йемена, включая выплату заработ-
ной платы и возобновление экспорта нефти и газа 
в интересах населения. Эти усилия направлены на 
то, чтобы воплотить обязательства, взятые на себя 
сторонами в июле, в действия, которые принесут 
пользу всем йеменцам.

В районе Красного моря из-за действий «Ан-
сар Аллах» сохраняется неспокойная обстановка. 

Продолжаются нападения на Израиль. Соединен-
ные Штаты и Соединенное Королевство продолжа-
ют наносить ответные воздушные удары. Эти со-
бытия, которые не прекращаются на протяжении 
целого года, затрудняют мои посреднические уси-
лия. Я призываю все заинтересованные стороны 
предпринять необходимые шаги для создания усло-
вий, способствующих урегулированию конфликта 
в Йемене. В противном же случае это поощрит на 
возобновление боевых действий тех, кто призывает 
к продолжению войны.

На линиях фронта сохраняется нестабильная 
ситуация из-за продолжающихся столкновений в 
районах Эд-Дали, Ходейда, Лахдж, Мариб, Саада, 
Шабва и Таиз, в результате которых нередко тра-
гически гибнут люди. Недавно обострились боевые 
действия в восточной части Таиза, о чем свиде-
тельствуют поступающие сообщения о взрывах и 
обстрелах вблизи гражданских кварталов. Только 
на прошлой неделе в округе Макбан (провинция 
Таиз) в результате нанесенного беспилотным лета-
тельным аппаратом удара по многолюдному рынку 
по меньшей мере шесть человек погибли и многие 
получили тяжелые ранения. Я призываю все сторо-
ны в конфликте строго выполнять взятые на себя 
по международному гуманитарному праву обяза-
тельства и обеспечивать защиту гражданского на-
селения и гражданской инфраструктуры. Подобные 
инциденты подчеркивают настоятельную необхо-
димость заключения соглашения о прекращении 
огня. В целях поддержания усилий по деэскалации 
ситуации моя Канцелярия продолжает взаимо-
действовать с военнослужащими и сотрудниками 
служб безопасности с обеих сторон, способствуя 
обмену информацией о текущей ситуации и изучая 
возможности для укрепления доверия. Во время не-
давних визитов в Аден и Мариб мои коллеги про-
вели встречи со старшими командирами йеменских 
правительственных войск, в ходе которых они об-
менялись мнениями и обсудили проблемы безопас-
ности на местном уровне.

Мои сотрудники делают все возможное, что-
бы прислушиваться к мнению и рекомендациям ши-
рокого круга йеменцев. Мы продолжили серию по-
литических диалогов с йеменскими политическими 
партиями и группами, чтобы определить приори-
теты и изучить параметры политического урегули-
рования. Главным итогом этих заседаний стало до-
стижение консенсуса относительно необходимости 
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осуществления процесса под руководством самих 
йеменцев, который ставит во главу угла потребно-
сти населения, способствует примирению и закла-
дывает основу для устойчивого восстановления. 
Кроме того, все стороны признают, что любое уре-
гулирование должно носить инклюзивный характер 
и обеспечивать представительство всех сегментов 
общества. С этой целью в рамках наших усилий мы 
продолжаем уделять особое внимание инклюзивно-
сти и вопросам женщин, мира и безопасности. Не-
давно совместно с рядом международных организа-
ций мы организовали 7-й Феминистский саммит в 
Адене, направив тем самым йеменским женщинам 
единый и четкий сигнал поддержки и солидарности 
и призвав их к борьбе за равенство, прекращение 
дискриминации и насилия и построение всеобъем-
лющего мира в Йемене.

Такие площадки для диалога между йемен-
цами всех политических взглядов имеют крайне 
большое значение. Вызывает тревогу тот факт, что 
подобные площадки все чаще оказываются под 
угрозой в связи с действиями политических групп, 
которые, преследуя собственные интересы, закры-
вают различные площадки гражданского диалога и 
угрожают их участникам. Ограничение деятельно-
сти гражданского общества и поддержание атмос-
феры страха являются посягательствами на права 
йеменцев. Это подрывает основы, необходимые для 
внутрийеменского мирного процесса, придает силы 
деструктивным элементам и позволяет вооружен-
ным группам продолжать безнаказанно совершать 
нарушения прав человека. Подобные запугивания и 
ограничения должны быть прекращены.

Сейчас, как никогда ранее, нам необходимо 
работать вместе, чтобы поддержать представителей 
гражданского общества и правозащитников Йеме-
на, с тем чтобы обеспечить им защиту и возмож-
ность выполнять свою работу в безопасных и до-
стойных условиях, а также достигнуть примирения 
на основе прав человека. В этой связи я с нетерпе-
нием ожидаю сообщения г-на Хишама аль-Омейси.

На международной арене я недавно про-
вел конструктивные обсуждения с йеменскими и 
международными заинтересованными сторонами 
в разных странах. В ходе всех этих обсуждений я 
говорил об одном и том же: мирное урегулирование 
в Йемене возможно, и для достижения этой цели 
необходимо сохранять международное единство и 
поддержку.

Чтобы справиться с трудностями и воплотить 
возможности в эффективные действия, нам крайне 
важно заручиться единодушной поддержкой Со-
вета. Только благодаря общей приверженности и 
решительным действиям мы сможем создать и под-
держивать условия, способствующие эффектив-
ному посредничеству, и обеспечить устойчивый, 
всеобъемлющий и справедливый мир, которого так 
жаждет и по праву заслуживает йеменский народ. 
Несмотря на все трудности, йеменцы могут рассчи-
тывать на неустанную работу и поддержку нашей 
Организации, чтобы позволить им реализовать эти 
чаяния.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Грундберга за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Флетчеру.

Г-н Флетчер (говорит по-английски): Я бла-
годарю Специального посланника Грундберга за 
его неустанные усилия по установлению мира в 
Йемене.

Поскольку это мое первое участие в заседа-
нии Совета Безопасности в качестве Координатора 
чрезвычайной помощи, я хотел бы начать с некото-
рых более общих моментов.

Как я уже сказал на презентации нашего «Об-
зора гуманитарной ситуации в мире» на 2025 год, 
мы сталкиваемся с беспрецедентной ситуацией во 
всем мире. Более 300 миллионов человек страда-
ют от разрушительных гуманитарных последствий 
конфликтов, изменения климата и неравенства. Гу-
манитарное сообщество, которое я здесь представ-
ляю, проделывает огромную работу по оказанию 
помощи переживающим эти кризисы людям, число 
которых в этом году достигло 116 миллионов чело-
век. Я хочу отметить мужество гуманитарных ра-
ботников как в Йемене, так и во всем мире.

Вместе с тем они несут на себе непосильную 
нагрузку, не получают достаточного финансирова-
ния и подвергаются нападениям. И все это мешает 
нам спасать жизни людей. Мы должны действовать 
эффективнее. Совет Безопасности призван играть 
ключевую роль. Поэтому в своих сообщениях я 
буду стараться кратко информировать о нашем ре-
агировании на гуманитарные кризисы и выдавать 
практические рекомендации.

В этой связи позвольте мне перейти к си-
туации в Йемене. Как уже рассказал мой коллега, 
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2024 год был очень сложным. На фоне сохраняю-
щегося внутреннего конфликта ситуация в Йемене 
усугубляется новой волной напряженности в регио-
не, углубляющимся экономическим кризисом и ра-
стущими угрозами для безопасности и благополу-
чия персонала Организации Объединенных Наций 
и гуманитарных организаций. Удары, наносимые 
по Йемену, а также с его территории, угрожают по-
вредить жизненно важную инфраструктуру мор-
ских портов, нарушить поставки основных продук-
тов питания, топлива и других товаров, от которых 
зависят жизни миллионов йеменцев, и привести к 
беспрецедентному разливу  нефти. По всей стране 
наблюдается ухудшение экономической ситуации.  
По прогнозам Всемирного банка, в 2024 году ожи-
дается дальнейшее сокращение валового внутрен-
него продукта на 1 процент, в дополнение к 54-про-
центному падению реального валового внутренне-
го продукта на душу населения с 2015 года.

На протяжении всего года в контролируе-
мых правительством Йемена районах в результате 
сохраняющихся препятствий для экспорта нефти 
и газа продолжалось рекордное падение курса йе-
менского риала. Стоимость продуктов питания в 
этих районах выросла на 28 процентов по сравне-
нию с прошлым годом. Затруднено предоставление 
базовых услуг. Семьям не хватает средств, что за-
ставляет их все чаще прибегать к альтернативным 
способам выживания, включая детские браки. Из-
за кризиса ликвидности у людей нет возможности 
получить доступ к банковским вкладам, что еще 
больше осложняет хрупкую деловую активность и 
приводит к задержкам при осуществлении крупных 
гуманитарных программ. По всей стране распро-
странилась холера, от которой пострадали более 
200 000 человек. В результате наводнений во время 
особенно сильного сезона дождей, усугубленного 
климатическим кризисом, более полумиллиона че-
ловек были вынуждены покинуть свои дома.

Тем временем гуманитарное реагирование 
по-прежнему сильно ограничено. Сокращение фи-
нансирования привело к закрытию жизненно важ-
ных программ. С начала года общее число нуж-
дающихся в гуманитарной помощи увеличилось 
с 18,2 до 19,5 миллиона человек. Как подчеркнул 
мой коллега, прошло уже более шести месяцев с 
момента произвольного задержания хуситскими 
властями де-факто более 50 сотрудников Органи-
зации Объединенных Наций, неправительственных 

организаций (НПО) и дипломатических представи-
тельств и представителей гражданского общества. 
Хотя недавно были освобождены один сотрудник 
Организации Объединенных Наций и два сотруд-
ника НПО, дальнейшее содержание под стражей 
остальных работников неприемлемо и является на-
рушением международного права. Более того, это 
значительно затрудняет нашу деятельность.

Но несмотря на трудности, гуманитарный 
персонал и гуманитарные организации продолжа-
ют работать в тесном контакте с местными жите-
лями, предоставив в 2024 году масштабную по-
мощь на основе гуманитарных принципов порядка 
7,8 миллиона человек. Нам удалось сдержать рас-
пространение холеры, оказав помощь более чем 
2 миллионам человек. Мы помогли сократить мас-
штабы проблемы отсутствия продовольственной 
безопасности благодаря чрезвычайным адресным 
поставкам продовольствия и оказанию помощи в 
обеспечении средств к существованию. Мы предо-
ставили материалы для временного жилья, сред-
ства санитарии, продовольствие и наличные деньги 
более чем 440 000 недавно перемещенных лиц. И 
мы продолжаем наши усилия по повышению эф-
фективности мер реагирования, проводя прямые 
консультации с пострадавшими людьми. Например, 
мы нашли решения по устойчивому управлению 
водными ресурсами, в том числе путем использо-
вания работающих на солнечных батареях систем 
водоснабжения с учетом климатических факторов, 
которые обеспечивают чистой водой тысячи людей. 
Мы расширили программы по предоставлению на-
личных средств, в результате чего ими было охва-
чено более 580 000 человек. А Гуманитарный фонд 
для Йемена обеспечил распределение более 60 про-
центов средств через местные организации, в том 
числе возглавляемые женщинами. Такая важная 
работа будет продолжаться. Будем привлекать к 
разработке и осуществлению программ поддержки 
пострадавших людей, особенно маргинализирован-
ные слои населения, женщин и девочек, пожилых 
людей и людей с ограниченными возможностями. 
И самое главное, мы продолжим нашу работу на 
местах и будем оказывать поддержку для облегче-
ния человеческих страданий, где и когда бы это ни 
требовалось, основываясь исключительно на по-
требностях. В связи с этим у нас есть три просьбы к 
Совету Безопасности.
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Во-первых, необходимо, чтобы Совет посто-
янно оказывал влияние в целях обеспечения полно-
го соблюдения норм международного гуманитарно-
го права. Сюда относится обеспечение сохранности 
инфраструктуры, необходимой для выживания на-
селения Йемена. Особенно важно, чтобы порты Йе-
мена в Красном море продолжали работать и были 
доступны для импорта. Это жизненно необходимо 
для миллионов людей. Сюда относится также под-
держка усилий Организации Объединенных Наций 
по обеспечению немедленного и безоговорочного 
освобождения всех, кто был произвольно задержан 
хуситскими властями де-факто, и безопасности 
персонала Организации Объединенных Наций и 
гуманитарных организаций.

Во-вторых, нам нужна поддержка Совета в 
обеспечении полноценного финансирования гума-
нитарной деятельности. В этом году, как отмечает-
ся в «Обзоре гуманитарной ситуации в мире», на-
шим гуманитарным партнерам требуется примерно 
2,5 млрд долл. США, чтобы помочь 10,5 миллиона 
человек в Йемене.

И наконец, в-третьих, необходимо поддер-
жать Специального посланника Грундберга, чтобы 
добиться прочного урегулирования конфликта в 
Йемене. Это необходимо для того, чтобы положить 
конец затянувшимся на десятилетие гуманитар-
ным страданиям. Рассчитываю на сотрудничество 
с членами Совета в интересах гражданских лиц и 
сообществ, на благо которых мы трудимся.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Флетчера за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну 
аль-Омейси.

Г-н аль-Омейси (говорит по-английски): Г-жа 
Председатель, благодарю Вас за предоставленную 
мне возможность выступить в Совете Безопасно-
сти. Я также благодарю Специального посланника 
Грундберга за проделываемую им напряженную ра-
боту и заместителя Генерального секретаря Флет-
чера за рассказ о многочисленных бедах Йемена.

В настоящее время похищенные сотрудни-
ки Организации Объединенных Наций содержатся 
в тюрьмах хуситов, пользующихся дурной славой 
мест, откуда не возвращаются живыми. Бывших и 
действующих дипломатических работников, ко-
торые работали исключительно над улучшением 

жизни своих сограждан, пытают, чтобы заставить 
признаться в преступлениях, которых они не со-
вершали. Представители гражданского общества и 
гуманитарные работники, уже обвиненные в госу-
дарственной измене и заговоре против государства, 
считают каждую секунду, прекрасно понимая, что 
их обвинители, хуситы, являются и судьями, и при-
сяжными, а значит, их перспективы мрачны. Неко-
торые семьи скорбят о потере своих мужей и отцов, 
получив останки своих близких без особых объ-
яснений. Другие с тревогой ждут леденящих душу 
новостей. Откуда я это знаю? Мне, к сожалению, 
пришлось испытать это на собственном опыте, и ни 
один человек так или иначе не должен проходить 
через этот ад. Позвольте сначала рассказать о своем 
ужасном личном опыте, а затем высказать мнение о 
дальнейших действиях в Йемене.

Хуситы похитили меня, и я стал жертвой 
насильственного исчезновения более чем на пять 
месяцев: меня схватили на улице средь бела дня 
и под дулом пистолета, завязав глаза, затолкали в 
машину. Меня увезли в неизвестность без соблю-
дения надлежащей правовой процедуры и доступа 
к адвокату. Моя семья не знала, кто именно меня 
похитил и где меня держат. Меня бросили в абсо-
лютно темную камеру, и мне пришлось ползти по 
полу, где обнаружился только тонкий и грязный ма-
трас и больше ничего. Я никогда раньше не бывал в 
тюрьме, и в момент паники начал кричать и стучать 
в дверь. Спустя, казалось, целую вечность, пришли 
охранники с фонариками, но только для того, чтобы 
избить меня и заставить замолчать. Этот сценарий 
повторялся, поскольку неизбежно наступал крити-
ческий момент, когда я, проведя множество часов 
в темноте, решал, что хоть немного света и взаи-
модействия с людьми в виде избиения кулаками и 
палками — это лучше, чем оставаться один на один 
со своими демонами и ощущением, что я заживо 
погребен в этом убогом гробу, который представля-
ла собой моя камера.

Оказавшись в одиночном заключении и стол-
кнувшись с безжалостными охранниками и жесто-
кими допросами, я бы соврал, если бы сказал, что 
не было моментов, когда я опускался на самое дно и 
подумывал о том, чтобы покончить с собой. В част-
ности, такие мысли возникали на допросах, когда 
похитители постоянно угрожали убить меня или 
расправиться с моей семьей, если я не признаюсь в 
сфабрикованных обвинениях. Это просто чудо, что 
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я остался цел и невредим. Никогда не забуду тот 
день, когда меня выпустили и я смог обнять двух 
своих сыновей, а ведь я думал, что больше никогда 
их не увижу. Некоторые говорили, что мне очень 
повезло, но на самом деле мне на помощь пришло 
множество организаций и частных лиц, и именно 
благодаря самой активной кампании по оказанию 
постоянного давления на хуситов в конечном счете 
им пришлось отпустить меня.

Хуситы продолжают незаконно удерживать 
в заключении сотрудников гуманитарных органи-
заций, Организации Объединенных Наций и по-
сольств, а также тысячи других людей в рамках 
систематической кампании, цель которой — заста-
вить местных жителей подчиниться и искоренить 
инакомыслие. Я потрясен состоянием некоторых 
моих коллег, которых я увидел в снятых хуситами 
видеороликах: их заставляли признаваться в диких 
преступлениях и озвучивать написанные хуситами 
заявления. С некоторыми из них я работал более де-
сяти лет, и могу заверить Совет, что единственное, 
что мы делали, — это пытались помочь повысить 
качество жизни йеменцев с помощью программ 
расширения доступа к образованию, культурных 
обменов и развития.

Совет Безопасности должен назвать вещи 
своими именами: проводимые хуситами разбира-
тельства и постановочные судебные процессы яв-
ляются обманом. Он должен также потребовать, 
чтобы хуситы немедленно освободили всех задер-
жанных и прекратили похищать и удерживать за-
ложников ради политической выгоды. Однако хочу 
также четко заявить о необходимости согласовать 
усилия в целях развития диалога и выработки ин-
клюзивного соглашения, которое отвечало бы ин-
тересам всех слоев йеменского общества, включая 
хуситов. Единственным способом разорвать пороч-
ный круг насилия и положить конец постоянным 
нарушениям самых основных прав человека явля-
ется привлечение всех сторон конфликта, а также 
гражданского населения к работе по обеспечению 
стабильности и мира.

Одна из главных причин, по которой мы со-
брались здесь сегодня, — это неспособность устра-
нить истоки конфликта, то есть почти системати-
ческое и преднамеренное разрушение государ-
ственных институтов и ослабление легитимности 
правительства. Совет не может надеяться на то, что 
хуситы будут вытеснены, поскольку для поддержки 

жизнеспособной и единой силы, которая заполнит 
образовавшийся вакуум, необходимо множество 
усилий. Процесс «Пути к примирению в Йемене», 
инициированный Европейским институтом мира и 
осуществляемый под руководством групп местных 
жителей, стал самым масштабным и всеохватыва-
ющим мероприятием в новейшей истории, в рамках 
которого йеменцы обсуждали свои потребности, 
перспективы и права в попытке установить проч-
ный мир. Значительная часть его участников счи-
тает, что у них не было надлежащих возможностей 
для озвучивания своих потребностей и целей.

Сохранение мира возможно только при усло-
вии подлинного участия представителей общества, 
помимо тех, кто активно участвует в боевых дей-
ствиях или связан с конфликтующими сторонами. 
Вероятность достижения легитимного и устойчи-
вого урегулирования в значительной степени зави-
сит от уровня инклюзивности процесса и вовлечен-
ности в него не только влиятельной элиты. Быстро 
решить эту проблему невозможно, но мы способны 
выработать более целостный и долгосрочный под-
ход, который позволит осуществить легитимный и 
инклюзивный политический процесс, поддержать 
социальную сплоченность и восстановить государ-
ственные институты, обеспечивающие основанное 
на чутком реагировании управление, что вернет до-
верие людей. Альтернативой является повторение 
прошлых ошибок более чем трех десятилетий кон-
фликта в Йемене. Пришло время действовать.

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на аль-Омейси за его сообщение.

Предоставляю слово тем членам Совета, ко-
торые желают выступить с заявлениями.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Прежде всего 
позвольте мне поблагодарить Специального по-
сланника Грундберг за его сообщение, а также его 
сотрудников за всю проделанную ими в этом году 
работу. Я хотела бы также поблагодарить замести-
теля Генерального секретаря Флетчера за его вы-
ступление и поприветствовать его в Совете. Благо-
дарю также г-на аль-Омейси за его сообщение.

Остановлюсь на четырех моментах.

Во-первых, я хотела бы поблагодарить г-на 
Аль-Омейси за проявленное мужество и за то, что 
поделился своей страшной историей. Его личный 
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опыт пребывания в хуситском плену подчеркивает 
крайнюю и огромную важность того, чтобы Совет 
Безопасности четко и единогласно осудил задержа-
ния йеменских сотрудников, работающих в Орга-
низации Объединенных Наций, а также в между-
народных и национальных гуманитарных органи-
зациях. Сожалеем, что до сих пор этого сделать не 
удалось. Со своей стороны, Соединенное Королев-
ство четко и недвусмысленно призывает к немед-
ленному и безоговорочному освобождению всех за-
держанных. Сотрудники гуманитарных организа-
ций, как было ясно сказано, должны иметь возмож-
ность оказывать помощь находящимся в уязвимом 
положении йеменцам, не опасаясь необоснованных 
задержаний и запугивания.

Во-вторых, для предотвращения незакон-
ных поставок оружия в Йемен необходимо оружей-
ное эмбарго, введенное резолюцией 2216 (2015). В 
связи с этим мы должны обеспечить соблюдение 
этой резолюции, и призываем государства-члены 
увеличить финансирование для укрепления воз-
можностей Механизма Организации Объединен-
ных Наций по контролю и инспекциям в Йемене. 
Приветствуем также начало реализации стратегии 
береговой охраны Йемена, направленной на укре-
пление контроля над вооружениями и безопасности 
на море.

В-третьих, обесценение йеменского риала 
продолжает угрожать экономической стабильно-
сти и продовольственной безопасности Йемена, что 
приводит к тяжелым гуманитарным последствиям.

Правительство Йемена нуждается в постоян-
ной и последовательной международной поддерж-
ке для повышения устойчивости государственного 
аппарата и улучшения сотрудничества, о чем гово-
рил г-н аль-Омейси. В этой связи Соединенное Ко-
ролевство призывает международное сообщество 
обеспечить правительству Йемена возможность 
продолжать укреплять экономику и потенциал, 
чтобы наилучшим образом удовлетворять потреб-
ности йеменского народа.

Наконец, мы приветствуем конструктивное 
участие Совета в поддержке усилий Организации 
Объединенных Наций и Специального посланника 
Грундберга, которое включает единогласное прод-
ление мандатов Миссии Организации Объединен-
ных Наций в поддержку Соглашения по Ходейде 
и режима санкций, установленного резолюцией 

2140 (2014). Мы по-прежнему готовы поддерживать 
работу Посланника по установлению всеобъемлю-
щего, прочного и всеобъемлющего мира в Йемене.

Г-н Миканаги (Япония) (говорит по-
английски): Хочу поблагодарить трех докладчиков: 
Специального посланника Грундберга, замести-
теля Генерального секретаря Флетчера и г-на аль-
Омейси — за их выступления. В частности, я же-
лаю г-ну Флетчеру всего наилучшего и больших 
успехов в его новой должности заместителя Гене-
рального секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатора чрезвычайной помощи.

Его роль очень важна, особенно в эпоху гума-
нитарных кризисов, происходящих по всему миру. 
Это касается и Йемена, где население постоянно 
страдает от дефицита продовольствия, эпидемий 
и стихийных бедствий. В Йемене ощущается тре-
вожная нехватка гуманитарного финансирования. 
Международное сообщество должно увеличить 
объемы помощи, чтобы спасти находящихся в уяз-
вимом положении йеменцев. Япония продолжит 
играть свою роль в оказании гуманитарной и чрез-
вычайной помощи по всей стране.

Хуситы должны обеспечить возможности для 
безопасной и беспрепятственной работы гумани-
тарных сотрудников, которые прилагают усилия, 
чтобы помочь йеменскому народу. В этой связи, 
хотя мы и принимаем к сведению недавнее осво-
бождение одного сотрудника Организации Объе-
диненных Наций и двух сотрудников неправитель-
ственных организаций, хуситы должны немедленно 
освободить каждого из более чем 50 человек, кото-
рые содержатся под стражей в течение шести ме-
сяцев, а также четырех сотрудников Организации 
Объединенных Наций, содержащихся под стражей 
с 2021 и 2023 годов. Япония вновь заявляет о своем 
неприятии любых ложных обвинений или так на-
зываемых уголовных преследований в отношении 
кого-либо из них.

Свобода судоходства является краеугольным 
камнем глобальных морских перевозок. Хуситы 
должны немедленно прекратить свои безрассуд-
ные нападения на суда и освободить судно «Гэлак-
си лидер» и 25 членов его экипажа, которых дер-
жат в плену уже больше года. Таковы неизменные 
требования Совета Безопасности, содержащиеся в 
резолюциях 2722 (2024) и 2739 (2024), а также в за-
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явлении для прессы, опубликованном в прошлом 
месяце (SC/15904).

Япония также осуждает другие угрозы меж-
дународному миру и безопасности со стороны ху-
ситов, включая недавние удары по Израилю с ис-
пользованием беспилотных летательных аппара-
тов. Они должны прекратиться.

Сегодняшнее заседание по Йемену — веро-
ятно, последнее в рамках нынешнего срока полно-
мочий Японии как непостоянного члена Совета. 
Окидывая взглядом прошедшие два года, можно 
сказать, что на этом направлении в 2023 году за-
брезжил свет надежды, когда казалось, что в стра-
не скоро установится мир. Но, к сожалению, сейчас 
свет надежды погас, поскольку на фоне продолжа-
ющихся дестабилизирующих действий хуситов и 
нестабильности в регионе мирный процесс оказал-
ся парализован.

Как заявил Специальный посланник, Йемен 
не может вечно ждать, когда будет подготовлена 
«дорожная карта» мирного процесса. Уже более 
десяти лет граждане Йемена мечтают о безопасно-
сти, стабильности и процветании. Япония призы-
вает стороны поставить во главу угла благополучие 
йеменского народа и вернуться к прежнему темпу 
мирных переговоров. Даже в это непростое время 
нас вдохновляют решительные слова г-на Грунд-
берга о том, что мир в Йемене возможен. Япония 
доверяет ему и искренне надеется, что его неустан-
ные усилия приведут к ощутимым результатам 
ради прочного и всеобъемлющего мира в Йемене.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): 
Хочу также поблагодарить Специального послан-
ника Грундберга и заместителя Генерального се-
кретаря Флетчера за их сообщения. Кроме того, 
приветствую в Совете заместителя Генерального 
секретаря Флетчера. Хочу также поблагодарить 
г-на аль-Омейси за его рассказ и за то, что он поде-
лился с нами сегодня своим личным опытом.

Прошел год с тех пор, как стороны конфликта 
обязались принять комплекс мер по обеспечению 
общенационального прекращения огня, улучше-
нию условий жизни и подготовке к возобновлению 
всеохватного политического процесса под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Глубоко сожа-
леем, что этого достичь не удалось и что эскалация 
напряженности в регионе препятствует установле-
нию мира в Йемене.

Нападения хуситов на торговые и коммерче-
ские суда в Красном море и регионе также приве-
ли к эскалации напряженности и препятствовали 
прогрессу. Хотя уровень насилия ниже, чем в пе-
риод, предшествовавший перемирию, эскалация 
военных действий и вооруженные столкновения 
между сторонами вызывают глубокую озабочен-
ность. Призываем хуситов прекратить эскалацию 
в Йемене, Красном море и регионе. Настоятельно 
призываем стороны вернуться за стол переговоров 
и без промедления подтвердить взятые ими год на-
зад обязательства.

Устойчивый политический процесс в Йемене 
должен быть всеохватным. Женщины и недопред-
ставленные группы должны иметь право голоса 
при определении будущего политического устрой-
ства Йемена. Нельзя отодвигать их на второй план. 
К сожалению, права женщин в Йемене продолжают 
грубо нарушаться. Ограничение свободы передви-
жения женщин и их доступа к здравоохранению и 
образованию неприемлемы и должны быть сняты. 
Подчеркиваем важность гуманитарной деятельно-
сти с учетом гендерных аспектов и призываем все 
заинтересованные стороны уделять приоритетное 
внимание потребностям женщин и девочек.

В этом месяце также исполняется шесть ме-
сяцев с момента незаконного задержания хуситами 
более 50 сотрудников Организации Объединенных 
Наций и работников неправительственных органи-
заций, гражданского общества и дипломатических 
миссий. На протяжении всего срока нашей работы 
в Совете гуманитарные работники и сотрудники 
Организации Объединенных Наций — и особен-
но национальные и набираемые на местной основе 
сотрудники, которые являются опорой гуманитар-
ных операций — подвергались беспрецедентным 
нападениям по всему миру. Гуманитарные работ-
ники должны иметь возможность выполнять свою 
важнейшую деятельность, не опасаясь нападений. 
Произвольно задержанные лица должны быть не-
медленно и безоговорочно освобождены. Такие 
задержания представляют собой явное нарушение 
международного права.

Как уже не раз было сказано сегодня, потреб-
ности Йемена по-прежнему огромны и постоянно 
растут. Миллионы людей испытывают острую не-
хватку продовольствия и недоедают, им не хватает 
воды, у нет доступа к медицинским и санитарным 
услугам, распространяются заболевания, которые 
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можно было бы предотвратить, и люди оказывают-
ся вынуждены переселяться. Использование сторо-
нами экономических рычагов давления приводит 
к обострению тяжелой гуманитарной ситуации, а 
уязвимость йеменцев для последствий изменения 
климата приводит лишь к увеличению объемов 
их потребностей. Йеменские дети страдают боль-
ше всех, и на их долю приходится более половины 
всех нуждающихся в помощи людей. Все стороны 
конфликта должны выполнять свои обязательства 
по международному праву по обеспечению защиты 
детей. Несмотря на трудности, Организация Объ-
единенных Наций и другие гуманитарные органи-
зации продолжают работать на местах, и между-
народное сообщество должно поддержать такие 
усилия и нарастить объем финансирования плана 
гуманитарного реагирования в Йемене. Сейчас не 
время сокращать расходы.

В заключение, поскольку это последнее за-
седание по Йемену в рамках полномочий Мальты 
в Совете, я хотела бы поблагодарить Специально-
го посланника Грундберга и всех его сотрудников 
за их усилия, а также наших коллег из Управления 
по координации гуманитарных вопросов, которые 
продолжают работать в очень сложных услови-
ях. Международное сообщество должно и впредь 
оказывать Йемену поддержку. Продолжаем твердо 
исходить из того, что мир достижим. Вновь при-
зываем стороны конфликта в первую очередь руко-
водствоваться интересами народа Йемена и начать 
переговоры с этой целью, а международное со-
общество — продолжать оказывать необходимую 
поддержку.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Имею честь выступить с этим заявлени-
ем от имени африканских государств — членов Со-
вета Безопасности, а именно: Алжира, Мозамбика и 
нашей страны, Сьерра-Леоне, — а также от имени 
Гайаны (группа «А3+»).

Благодарим Специального посланника Гене-
рального секретаря по Йемену г-на Ханса Грунд-
берга и заместителя Генерального секретаря по 
гуманитарным вопросам и Координатора чрезвы-
чайной помощи г-на Тома Флетчера за предостав-
ленную ими ценную информацию. Благодарим 
также старшего советника по Йемену Европейско-
го института мира г-на Хишама аль-Омейси за его 
убедительную и весьма здравую оценку событий. 

Приветствуем также участие в сегодняшнем засе-
дании представителя Йемена.

В Йемене бушует многоплановый кризис, 
включая продолжающийся конфликт, разруши-
тельные последствия изменения климата, экономи-
ческий крах и одну из тяжелейших чрезвычайных 
ситуаций гуманитарного характера в современной 
истории. Группа «А3+» полностью поддерживает 
усилия Организации Объединенных Наций и ре-
гиональных игроков, в том числе Королевства Сау-
довская Аравия и Султаната Оман, по достижению 
политического урегулирования йеменского кон-
фликта на основе согласованных принципов. Реша-
ющее значение для устойчивого и справедливого 
урегулирования по-прежнему имеет политический 
процесс, осуществляемый при ведущей роли и не-
посредственном участии самих йеменцев. Счита-
ем, что сбалансированный, инклюзивный процесс, 
обеспечивающий участие женщин и молодежи, мо-
жет помочь положить конец конфликту, выйти из 
политического тупика и заложить основу для удов-
летворения потребностей йеменского народа. При-
зываем не допустить утраты результатов, достиг-
нутых в ходе мирных переговоров, и подчеркиваем 
важность посреднических усилий, предпринима-
емых под эгидой Организации Объединенных На-
ций. Учитывая все это, группа «A3+» обеспокоена 
тем, что в условиях сохраняющейся нестабильно-
сти и повышенной напряженности на Ближнем Вос-
токе международное сообщество может забыть про 
Йемен. В связи с такими обстоятельствами группа 
«A3+» хотела бы остановиться на следующих клю-
чевых моментах.

Во-первых, вновь призываем к немедленному 
и безоговорочному освобождению всех сотрудни-
ков Организации Объединенных Наций и гумани-
тарных работников, которых в настоящее время 
удерживают хуситы. Задержание таких сотрудни-
ков, а также представителей гражданского обще-
ства и дипломатического персонала является гру-
бым нарушением международного гуманитарного 
права. Настоятельно призываем хуситов прекра-
тить произвольные задержания сотрудников гума-
нитарных организаций, которые часто в сложных 
условиях оказывают жизненно необходимые услу-
ги. В этой связи осуждаем также нападения хуситов 
на гражданских лиц и гражданские объекты, такие 
как недавний удар с использованием беспилотного 
летательного аппарата по рынку в мухафазе Таиз, в 
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результате которого шесть человек трагически по-
гибли и восемь получили ранения.

Во-вторых, группа «А3+» серьезно обеспоко-
ена ухудшающейся ситуацией с необеспеченностью 
продовольственной безопасности в Йемене. По дан-
ным Всемирной продовольственной программы, 
62 процента домохозяйств не могут удовлетворить 
свои минимальные потребности в продовольствии, 
что на целых 30 процентов больше, чем в прошлом 
году. Согласно прогнозам, сделанным Управле-
нием по координации гуманитарных вопросов в 
опубликованном 4 декабря «Обзоре гуманитарной 
ситуации в мире» на 2025 год, ситуация с необеспе-
ченностью продовольственной безопасности и не-
доеданием будет неизменно оставаться тяжелой: по 
оценкам, острую нехватку продовольствия будут 
испытывать 17 миллионов человек, или почти поло-
вина населения, а 3,5 миллиона будут испытывать 
острое недоедание. Чтобы облегчить эту тяжелую 
ситуацию, мы призываем страны-доноры суще-
ственно увеличить размеры своих взносов на нуж-
ды плана гуманитарного реагирования для Йемена 
на 2025 год и мобилизовать необходимые ресурсы.

В-третьих, мы серьезно обеспокоены продол-
жающимися нападениями хуситов на коммерческие 
и морские суда, что представляет серьезную опас-
ность для окружающей среды и морских экосистем. 
Настоятельно призываем хуситов немедленно пре-
кратить свои нападения.

Наконец, группа «А3+» встревожена акти-
визацией ударов внешних игроков по территории 
Йемена, которые угрожают еще больше подорвать 
посреднические усилия. Кризис в Йемене невоз-
можно преодолеть путем военного вмешательства. 
Создать основу для достижения прочного мира 
и национального единства можно только посред-
ством дипломатических усилий и подлинного по-
литического диалога. Продолжающийся конфликт 
в Газе, наряду с ситуацией в Сирии и авиаударами 
по территории Йемена, приводит к серьезным по-
следствиям для безопасности йеменского народа и 
подрывает шансы на стабильное осуществление по-
литического процесса. Группа «А3+» твердо убеж-
дена, что для установления долгосрочного мира в 
регионе необходимо достижение немедленного и 
постоянного прекращения огня в Газе. Призываем 
все стороны конфликта, а также внешних и регио-
нальных субъектов прекратить военные действия и 
встать на путь мира.

В заключение группа «А3+» заявляет о своей 
сохраняющейся готовности поддерживать дипло-
матические усилия Специального посланника по 
содействию политическому процессу, осуществля-
емому под эгидой Организации Объединенных На-
ций и под руководством йеменцев и при их непо-
средственном участии. Будем и впредь выступать 
за обеспечение мира, справедливости и процвета-
ния народа Йемена.

Г-н Дармадикари (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального посланника Генерального 
секретаря Ханса Грундберга и заместителя Гене-
рального секретаря Тома Флетчера за их сообще-
ния. Хочу также поблагодарить г-на Хишама аль-
Омейси за его убедительный рассказ о работе мест-
ных организаций в Йемене и поприветствовать По-
стоянного представителя Йемена, принимающего 
участие в сегодняшнем заседании.

Поддерживаемые Ираном хуситы до сих пор 
не прекратили нападения на торговые суда в Крас-
ном море, несмотря на принятие Советом Безопас-
ности резолюций 2722 (2024) и 2739 (2024). Повто-
ряем призыв Совета к немедленному и безогово-
рочному освобождению морского судна «Гэлакси 
лидер» и его экипажа, которые находятся в залож-
никах уже более года.

Франция подтверждает свою привержен-
ность стабильности Йемена и региональной без-
опасности. Призываем Иран прекратить поддер-
живать дестабилизирующие ситуацию действия 
на Ближнем Востоке. Продолжим наше взаимодей-
ствие по линии оборонительной операции «Аспи-
дес» в рамках Общей политики безопасности и 
обороны Европейского союза в целях обеспечения 
безопасности на море и свободы судоходства в со-
ответствии с международным правом и совместно с 
нашими партнерами.

Франция приветствовала недавнее освобож-
дение одного сотрудника Организации Объединен-
ных Наций и двух членов неправительственных 
организаций. Вместе с тем десятки сотрудников 
местных и международных гуманитарных орга-
низаций продолжают произвольно удерживаться в 
нарушение международного гуманитарного права, 
о чем нам только что напомнил г-н Флетчер. Мы 
крайне обеспокоены выдвинутыми против задер-
жанных обвинениями и призываем к их немедлен-
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ному освобождению. Такие задержания идут враз-
рез с нормами международного гуманитарного пра-
ва и осуществляются в ситуации, когда масштабы 
потребностей становятся все больше, особенно на 
фоне эпидемии холеры. Призываем хуситов сделать 
все возможное, чтобы гуманитарные организации 
смогли провести вакцинацию наиболее уязвимых 
слоев населения, и прекратить кампании дезин-
формации против таких гуманитарных организа-
ций, которые играют крайне важную роль, принося 
пользу всему населению Йемена. Нехватка продо-
вольствия сегодня затрагивает все регионы Йеме-
на. По прогнозам, в 2025 году число лиц, которым 
требуется гуманитарная помощь, может увеличить-
ся более чем на 1 миллион человек. Хуситы должны 
прекратить держать в заложниках мирных жителей 
Йемена. Главными жертвами ограничений, вводи-
мых хуситами в отношении гуманитарных опера-
ций, становятся йеменцы. В этой связи Франция 
призывает гарантировать безопасный и беспрепят-
ственный гуманитарный доступ. Международное 
сообщество должно и впредь быть готово реагиро-
вать на нужды гражданского населения.

Ситуация в регионе не должна отвлекать нас 
от цели построения прочного мира в Йемене. Мы 
вновь заявляем о своей полной поддержке усилий 
Специального посланника Ханса Грундберга по 
созданию условий для необходимого возобновления 
мирного процесса. Только политическое решение 
позволит полностью и надолго прекратить боевые 
действия и гарантировать достойную жизнь наро-
ду Йемена. Крайне важно избежать возобновления 
конфликта на местах. Хуситы должны вернуться за 
стол переговоров под руководством Специального 
посланника. Франция подчеркивает важность про-
ведения инклюзивных переговоров, гарантирую-
щих участие всех представителей гражданского 
общества Йемена, в частности женщин.

Г-н Эскобар Ульяури (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарю Специального посланника 
Грундберга, заместителя Генерального секретаря 
Флетчера, которого я поздравляю с назначением на 
эту должность, а также г-на аль-Омейси за их со-
общения и приветствую на этом заседании Посто-
янного представителя Йемена.

Годы конфликта в Йемене привели к бесчис-
ленным жертвам, разрушению инфраструктуры, 
перемещению миллионов людей и возникновению 
чрезвычайных ситуаций в области здравоохра-

нения по всей стране. Жители страны ежедневно 
сталкиваются с трудностями в получении основ-
ных услуг, а экономический коллапс сделал общи-
ны уязвимыми в связи с критической нехваткой 
продовольствия, воды и медикаментов. Кроме того, 
продолжающиеся нападения хуситов на торговые 
суда в Красном море и на Израиль провоцируют от-
ветные действия, что втягивает Йемен в региональ-
ный конфликт и отвлекает внимание от тяжелой 
внутренней ситуации. Несмотря на эту сложную 
ситуацию, йеменцы не теряют надежды на урегу-
лирование конфликта и достижение мира, который 
им так необходим, чтобы начать процесс восстанов-
ления своей страны. Международное сообщество, и 
в частности Совет Безопасности, не может игнори-
ровать это стремление. Именно поэтому Эквадор 
поддерживает усилия Специального посланника 
Грундберга, направленные на поиск путей нала-
живания диалога между сторонами, поддержание 
каналов взаимодействия с высшим военным ко-
мандованием и содействие деэскалации напряжен-
ности. Крайне важно, чтобы стороны продолжали 
выполнять свои обязательства по соблюдению «до-
рожной карты», которые заключаются в установле-
нии режима прекращения огня на всей территории 
страны, удовлетворении гуманитарных и экономи-
ческих потребностей и подготовке инклюзивного 
политического процесса.

Как отмечается в последнем докладе Всемир-
ного банка, заключение мирного соглашения ста-
ло бы наиболее эффективным механизмом восста-
новления экономики, которая серьезно пострадала 
от блокады хуситами экспорта нефти, что лишает 
правительство ресурсов, необходимых для удов-
летворения основных потребностей населения. 
Кроме того, настоятельно необходимо увеличить 
финансовую поддержку плана гуманитарного реа-
гирования, на осуществление которого до сих пор 
выделяется недостаточно средств, с тем чтобы об-
легчить один из крупнейших в мире гуманитарных 
кризисов, от которого, как отметил заместитель 
Генерального секретаря Флетчер, по оценкам, к 
2025 году пострадают более 19 миллионов человек. 
В этом контексте крайне важно принять меры для 
облегчения доступа гуманитарных организаций и 
обеспечения безопасности их сотрудников. Я по-
вторяю призыв Эквадора к немедленному и безого-
ворочному освобождению всех произвольно задер-
жанных сотрудников гуманитарных организаций и 
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осуждаю начатое против них необоснованное су-
дебное разбирательство.

В начале работы Эквадора в Совете в качестве 
избранного члена ситуация в Йемене была одним из 
вопросов, внушавшим оптимизм в отношении пер-
спектив достижения мирного соглашения. К сожа-
лению, наш оптимизм был сведен на нет внутрен-
ними факторами и военной эскалацией на Ближнем 
Востоке, уступив место реальному риску срыва 
нынешнего хрупкого перемирия, которое пока еще 
остается в силе. Поскольку это последнее заявле-
ние моей страны в Совете, посвященное ситуации 
в Йемене, я подтверждаю важность того, чтобы Со-
вет придерживался последовательной и единой по-
зиции в отношении возобновления политического 
переходного процесса под руководством йеменцев, 
который будет способствовать сохранению переми-
рия и достижению устойчивого и прочного мира.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить Специального посланника Ханса Грундберга 
за его сообщение, а также за всю проделываемую 
им и его сотрудниками неоценимую работу и их 
совместные усилия на протяжении последних двух 
лет. Я хотела бы также тепло поприветствовать за-
местителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам и Координатора чрезвычайной по-
мощи Тома Флетчера и заверить его в сотрудниче-
стве со стороны Швейцарии. Даже после окончания 
срока наших полномочий в Совете Безопасности 
мы, несомненно, продолжим поддерживать меж-
дународное гуманитарное право. Мы будем оста-
ваться одним из основных спонсоров Управления 
по координации гуманитарных вопросов, который 
сможет рассчитывать на Женеву как на междуна-
родный центр гуманитарной оперативной деятель-
ности. И, конечно же, я хотела бы поблагодарить 
г-на аль-Омейси за мужество, с которым он расска-
зал сегодня членам Совета о своей судьбе и своих 
страданиях.

Когда Швейцария впервые выступала в Сове-
те по вопросу о ситуации в Йемене (см. S/PV.9244), 
мы приветствовали установившееся в то время 
между сторонами перемирие. Представленная Спе-
циальным посланником Хансом Грундбергом в де-
кабре 2023 года «дорожная карта» вселяла в нас на-
дежду. Мы приветствовали приверженность сторон 
осуществлению «дорожной карты», направленной 
на обеспечение прекращения огня, улучшение ус-

ловий жизни йеменцев и создание условий для воз-
обновления инклюзивного политического процесса 
под эгидой Организации Объединенных Наций. 
Швейцария поддерживала эту позитивную дина-
мику на всех этапах. Теперь эти позитивные изме-
нения кажутся далеко позади. Уже более года мы 
наблюдаем тревожное возобновление нападений 
внутри Йемена и с его территории, а также в аква-
тории Красного моря. Нападения последних дней, в 
том числе удар беспилотника по Таизу, в результате 
которого погибли шесть мирных жителей и еще во-
семь получили ранения, подчеркивают настоятель-
ную необходимость принятия мер. Эти события на-
поминают нам о нашей главной цели: достижении 
инклюзивного политического урегулирования на 
основе переговоров под эгидой Организации Объ-
единенных Наций. Эскалация напряженности, как 
и статус-кво, не является жизнеспособным вари-
антом. Поэтому мы вновь заявляем о своей полной 
поддержке Специального посланника Ханса Грунд-
берга и его «дорожной карты», которая закладыва-
ет прочную основу для продвижения к долгосроч-
ному миру. Мы, как и ранее, готовы организовать 
переговоры под эгидой Организации Объединен-
ных Наций.

Только политическое решение гарантирует 
мирное будущее для йеменского народа. Мы обя-
заны этого добиться в первую очередь ради детей 
Йемена, которые продолжают страдать от разруши-
тельных последствий конфликта. Совершение про-
тив них таких серьезных и задокументированных 
нарушений, как убийства, посягательства на физи-
ческую неприкосновенность, вербовка, нападения 
на школы и больницы и создание препятствий для 
получения гуманитарной помощи, требуют реши-
тельных действий. Эти нарушения должны быть 
прекращены. Швейцария привержена этой цели в 
рамках Группы друзей по вопросу о детях и воору-
женном конфликте в Йемене, которую мы возглав-
ляем совместно с Норвегией. Мы также участвуем 
в работе механизмов наблюдения и отчетности в 
отношении серьезных нарушений. Мы призываем 
возобновить переговоры по обмену заключенными, 
некоторые из которых являются несовершеннолет-
ними. Им необходимо уделить особое внимание. Их 
освобождение является абсолютным приоритетом.

Кроме того, будущее миллионов йеменцев 
оказывается под угрозой в связи с последствиями 
изменения климата, такими как наводнения и засу-
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хи. С 2015 года экстремальные климатические яв-
ления, вызванные изменением климата, усугубили 
гуманитарный кризис и привели к перемещению 
4,5 миллиона человек. Изменение климата является 
фактором, который многократно усиливает риски, 
повышая уязвимость людей, усиливая конкурен-
цию за ресурсы и тем самым разжигая конфликты. 
Еще одним условием достижения устойчивого мира 
является повышение жизнестойкости сообществ и 
выработка решений, направленных на преодоление 
совокупного воздействия конфликтов и изменения 
климата.

Катастрофическая гуманитарная ситуация 
создает благоприятную почву для насилия, глав-
ным образом из-за вооруженного конфликта, кото-
рый бушует в стране уже более десяти лет и усу-
губляется изменением климата. На этом фоне роль 
гуманитарных организаций в Йемене приобретает 
решающее значение. Однако их работа серьезно за-
труднена, а их безопасность остается под угрозой, 
о чем свидетельствуют длительные произвольные 
задержания хуситами гуманитарного персонала 
и персонала Организации Объединенных Наций 
в течение последних шести месяцев. Швейцария 
решительно осуждает эти задержания и требует 
немедленного и безоговорочного освобождения 
всех задержанных. Как отмечается в резолюции 
2730 (2024), эти гуманитарные работники находят-
ся под защитой международного гуманитарного 
права.

В заключение моего выступления позвольте 
мне отметить следующее. Мы можем повлиять на 
будущее. Наличие политической воли дает надеж-
ду на перемены. Несмотря на неспокойную обста-
новку в регионе, Совет должен продолжать уделять 
приоритетное внимание Йемену и, прежде всего, 
его гражданскому населению. Он должен продол-
жать работать на благо мира, чтобы сделать его ре-
альностью для будущих поколений, а для этого ему 
необходимо сохранить единство.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Признательны Специальному посланнику Гене-
рального секретаря по Йемену г-ну Хансу Грунд-
бергу и заместителю Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам г-ну Тому Флетче-
ру за доклады. Внимательно выслушали Хишама 
аль-Омейси.

Застой в йеменском урегулировании вызы-
вает у нас все большую озабоченность. Несмотря 
на идущее уже почти два года согласование пара-
метров нормализации в этой стране, желаемый 
результат — запуск полноценного политического 
процесса — пока не просматривается. И это при 
том, что противоборствующие стороны высказы-
вают готовность довести достигнутые договорен-
ности до подписания соответствующей дорожной 
карты. Тем временем «на земле» укрепляются пози-
ции различного рода радикально настроенных сил. 
Выросло число инцидентов локального характера 
в районе линии боевого соприкосновения. Нельзя 
полностью исключать вероятность возобновления 
боевых действий.

Понятно, что ситуация в Йемене испытывает 
воздействие стремительно растущей турбулентно-
сти на большом Ближнем Востоке, включая продол-
жающуюся военную операцию Израиля в секторе 
Газа, события в Ливане и Сирии. Однако не видим 
причин, по которым эти конфликты должны ме-
шать ходу межйеменских переговоров. Убеждены, 
что йеменское урегулирование необходимо про-
двигать, не оглядываясь ни на ситуацию в Красном 
море, ни на региональные события.

Г-жа Председатель, «окно возможностей» не 
может быть открыто бесконечно долго. Чем доль-
ше сохраняется тупик в урегулировании, тем боль-
ше шансов столкнуться с односторонними шагами 
сторон конфликта, чреватыми серьезными послед-
ствиями для йеменского государства. Чтобы избе-
жать подобного крайне нежелательного сценария, 
необходимо срочно активизировать посредниче-
ские усилия под эгидой Организации Объединен-
ных Наций. Со своей стороны, готовы продолжать 
оказывать всевозможное содействие в этом деле.

Достичь нужного результата помог бы ин-
клюзивный диалог с участием всех политических 
сил страны, включая «Ансар Аллах». Он стал бы 
хорошим дополнением комплексных усилий по йе-
менской нормализации, осуществляемых Специ-
альным посланником Грундбергом. Неплохой фон 
для возобновления процесса нормализации создает 
и продолжающийся процесс сближения крупней-
ших регионалов — соседей Йемена. Призываем 
всех протагонистов, не теряя времени, двигаться 
именно по этому пути.
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Что касается поддержания безопасности 
международного судоходства в Красном море, то 
наша позиция остается неизменной: решительно 
осуждаем любые действия, препятствующие сво-
боде навигации и представляющие опасность для 
коммерческих судов. Призываем «Ансар Аллах» 
воздерживаться от нападений на корабли, а также 
освободить судно «Гэлакси лидер» и его экипаж, 
члены которого больше года томятся в неволе.

Следует незамедлительно прекратить и про-
должающиеся по сей день незаконные регулярные 
обстрелы территории Йемена сформированной Со-
единенными Штатами и их сателлитами так назы-
ваемой «коалиции». Подобные воинственные шаги, 
вопреки аргументам западных агрессоров, не помо-
гают нормализовать ситуацию ни в самом Йемене, 
ни вокруг него. Они лишь отдаляют долгожданный 
мир в этой стране и укрепляют убежденность дви-
жения «Ансар Аллах» в том, что линия на противо-
действие враждебным внешним силам приносит 
свои плоды. История Йемена доказывает, что силой 
в этой стране ничего не решить. На Ближнем Вос-
токе уже пролито достаточно крови — может быть, 
настало время собирать камни, а не разбрасывать 
их?

Г-жа Председатель, не можем обойти сторо-
ной и многолетний острейший гуманитарный кри-
зис в Йемене. Согласно подготовленному Управле-
нием по координации гуманитарных вопросов Гло-
бальному гуманитарному прогнозу на 2025 год, в 
гуманитарном содействии в этой стране будут нуж-
даться почти 20 миллионов человек. Их условия 
жизни остаются крайне тяжелыми ввиду социаль-
но-экономических неурядиц, ограниченного досту-
па к чистой воде и услугам здравоохранения и об-
разования. Неизменно высокими останутся риски 
недоедания. Ожидается увеличение числа вспышек 
инфекционных заболеваний, включая холеру. Чис-
ло внутренне перемещенных лиц составляет почти 
5 миллионов, это преимущественно женщины и 
дети. Выправить эту печальную ситуацию крайне 
непросто — без сопряжения усилий всего междуна-
родного сообщества, кратного наращивания гума-
нитарного финансирования и снятия препятствий 
для работы гуманитарщиков ни о каком улучшении 
условий жизни йеменцев говорить не приходится.

В этом контексте нас, как и наших коллег по 
Совету, беспокоит до сих пор не разрешившаяся 
ситуация с задержанными в Йемене принятыми на 

месте сотрудниками Организации Объединенных 
Наций. Считаем недопустимыми действия, которые 
нарушают привилегии и иммунитеты ооновских 
структур и персонала. Необходимо выяснить пол-
ную картину происходящего и обеспечить гумани-
тарный доступ к задержанным.

При этом мы против того, чтобы разговари-
вать с «Ансар Аллах» с позиции давления и угроз. 
Вместо этого востребована кропотливая посредни-
ческая работа «на земле», которая создала бы усло-
вия для эвентуального освобождения задержанных.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я выражаю признательность Специаль-
ному посланнику Хансу Грундбергу и представля-
ющему Управление по координации гуманитарных 
вопросов заместителю Генерального секретаря 
Тому Флетчеру за их сообщения. Хотел бы также 
поблагодарить г-на аль-Омейси за то, что он рас-
сказал нам сегодня о своем личном опыте. Кроме 
того, пользуясь возможностью, хотел бы пожелать 
заместителю Генерального секретаря Флетчеру 
всяческих успехов в удовлетворении гуманитарных 
потребностей по всему миру и обеспечении защи-
ты. Позвольте мне также искренне приветствовать 
участие в сегодняшнем заседании представителя 
Йемена.

Мы собрались на этот заключительный в ны-
нешнем году брифинг, чтобы поразмыслить об от-
сутствии прогресса с момента принятия в январе 
резолюции 2722 (2024), обусловленного нападени-
ями хуситов в Красном море.

В этой связи я хотел бы сегодня остановиться 
на следующих моментах.

Во-первых, в акватории Красного моря и за 
ее пределами продолжаются безрассудные и неза-
конные нападения хуситов, перерастающие в пря-
мые атаки на Израиль, в том числе в понедельник 
по Тель-Авиву был нанесен удар беспилотника. Эти 
провокации не только ставят под угрозу стабиль-
ность в регионе и тормозят политический процесс 
в Йемене, но и нарушают функционирование гло-
бальных цепочек поставок.

Согласно последнему докладу Международ-
ного института стратегических исследований, в 
этом году объем перевозок, осуществляемых тор-
говыми судами по Красному морю, сократился на 
50 процентов. Настоятельно необходимо, чтобы 



S/PV.9806 Положение на Ближнем Востоке 11/12/2024

16/22 24-39436

хуситы немедленно прекратили свои безрассудные 
провокации. Использовании в своих целях регио-
нальной напряженности, возникшей после 7 октя-
бря, нет оправдания.

Мы надеемся, что выполнение в полном объ-
еме соглашения о прекращении огня в районах 
вдоль «голубой линии» и недавно сформировав-
шаяся историческая возможность придать импульс 
политическому переходу в Сирии окажут стиму-
лирующее воздействие на динамику ситуации на 
Ближнем Востоке, что приведет к стабильности и 
политическому прогрессу в Йемене.

Во-вторых, прошло уже более шести месяцев 
с момента ужасающего произвольного задержания 
хуситами более 50 сотрудников Организации Объ-
единенных Наций, неправительственных органи-
заций, гражданского общества и дипломатических 
миссий. Хотя некоторые из этих лиц были недавно 
освобождены, многие другие по-прежнему содер-
жатся под стражей. Мы решительно осуждаем эти 
неприемлемые задержания, которые представляют 
собой нарушение международного права. Хотели 
бы присоединиться к последнему призыву Гене-
рального секретаря к немедленному и безоговороч-
ному освобождению всех произвольно задержан-
ных лиц, включая гуманитарный персонал.

В-третьих, каждый месяц мы наблюдаем, 
как в Йемене ухудшается гуманитарная ситуация. 
Последний доклад Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев 
подтверждает, что наводнения привели к переме-
щению 100 000 семей, усугубив жилищный кри-
зис и нехватку воды. Мы настоятельно призываем 
международное сообщество вновь направить свое 
пристальное внимание на ухудшение гуманитар-
ной ситуации в Йемене. Республика Корея полна 
решимости продолжать вносить активный вклад в 
содействие удовлетворению гуманитарных потреб-
ностей в тесном сотрудничестве со всеми заинтере-
сованными сторонами.

В-четвертых, все государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций, включая соседние 
страны, должны добросовестно выполнять все со-
ответствующие резолюции Совета Безопасности, 
особенно в отношении оружейного эмбарго. В этой 
связи мы настоятельно призываем государства — 
члены Организации Объединенных Наций обра-
тить пристальное внимание на выводы, содержащи-

еся в заключительном докладе Группы экспертов 
Комитета, учрежденного резолюцией 2140 (2014) по 
Йемену, за этот год (S/2024/731). Как председатель 
Комитета по санкциям в отношении Йемена Респу-
блика Корея будет продолжать предпринимать кон-
структивные усилия в этом направлении.

В заключение мы вновь заявляем о нашей 
неизменной поддержке неустанных усилий г-на 
Грундберга по решению многочисленных текущих 
проблем и созданию предпосылок для инклюзивно-
го политического переходного процесса, осущест-
вляемого под эгидой Организации Объединенных 
Наций и при ведущей роли самих йеменцев. Хотя 
2024 год вызвал разочарование, принимая во вни-
мание недавние кардинальные перемены в регионе, 
у нас есть основания надеяться на достижение про-
гресса и позитивное развитие событий в Йемене и 
на Ближнем Востоке в целом в 2025 году.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
В первую очередь я хотел бы поблагодарить Спе-
циального посланника Грундберга, заместителя 
Генерального секретаря Флетчера и представителя 
гражданского общества за их сообщения. Привет-
ствую также участвующего в сегодняшнем заседа-
нии представителя Йемена. Поскольку это первое 
сообщение заместителя Генерального секретаря 
Флетчера в Совете Безопасности, я приветствую 
его и хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы еще раз заявить о твердой поддержке Китаем 
гуманитарной деятельности Организации Объеди-
ненных Наций.

Недавний драматический поворот событий 
в Сирии привнес новые элементы нестабильности 
и неопределенности в ситуацию во всем регио-
не Ближнего Востока. В результате в Йемене и на 
Красном море могут произойти новые потрясения. 
Глубокую тревогу и беспокойство вызывают про-
должающиеся столкновения между Израилем и 
хуситами, а также недавнее сообщение Израиля о 
том, что он рассматривает возможность нанесения 
нового, более масштабного удара по Йемену. Вновь 
призываю все стороны проявлять сдержанность 
и воздерживаться от действий, которые могли бы 
обострить ситуацию. Подчеркиваю необходимость 
уважать суверенитет, безопасность и территори-
альную целостность Йемена.

Я хотел бы еще раз подчеркнуть, что урегу-
лирование йеменской проблемы в конечном счете 
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зависит от нахождения политического решения. 
Нынешняя пробуксовка мирного процесса не отве-
чает долгосрочным и фундаментальным интересам 
йеменского народа. Все стороны должны проявить 
политическую волю, предпринять практические 
действия для постепенного укрепления взаимно-
го доверия, создания условий для возобновления 
диалога и совместного продвижения всеобъемлю-
щего политического процесса под руководством и 
при участии самих йеменцев. Китай поддерживает 
посреднические усилия Специального посланника 
Грундберга и призывает все стороны поддержать 
его работу, чтобы обеспечить скорейший выход из 
сложившегося в Йемене политического тупика.

В то же время мы обеспокоены сохранением 
напряженной ситуации в Красном море. Мы вновь 
призываем хуситов уважать право торговых судов 
всех стран на проход через воды Красного моря в 
соответствии с нормами международного права, 
прекратить свои нападения и преследования и под-
держивать безопасность судоходных путей в водах 
Красного моря. Призываем соответствующие сто-
роны проявлять спокойствие и сдержанность, а так-
же воздерживаться от любых действий, способных 
привести к эскалации напряженности.

Согласно докладу Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов, в 2025 году 19,5 мил-
лиона йеменцев будут нуждаться в гуманитарной 
помощи, и страна столкнется с серьезными пробле-
мами в области продовольственной безопасности 
и здравоохранения. Международное сообщество 
должно увеличить объем предоставляемой Йемену 
гуманитарной помощи и инвестиций в целях разви-
тия и работать сообща с целью содействовать улуч-
шению гуманитарной ситуации. Китай приветству-
ет недавнее освобождение трех задержанных лиц 
и призывает все заинтересованные стороны акти-
визировать взаимодействие и контакты и добиться 
скорейшего освобождения всех лиц, содержащихся 
под стражей.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что 
с начала конфликта в секторе Газа прошло уже 
14 месяцев и его внешние последствия становятся 
все более выраженными. В Ливане и Сирии, а так-
же в Красном море и Йемене наблюдаются новые 
потрясения. Совет Безопасности должен сохранять 
единство и принимать меры для скорейшего до-
стижения постоянного прекращения огня в секторе 
Газа и постепенной деэскалации в регионе, чтобы 

не допустить распространения катастрофы на еще 
большее число стран. Мы готовы сотрудничать со 
всеми сторонами и прилагать неустанные усилия 
для достижения политического урегулирования в 
Йемене, а также для обеспечения мира и стабиль-
ности на Ближнем Востоке.

Г-н Пониквар (Словения) (говорит по-
английски): Мы благодарны Специальному послан-
нику Грундбергу и заместителю Генерального се-
кретаря Флетчеру за их сообщения, а также г-ну 
аль-Омейси за его глубоко личный рассказ. Привет-
ствуем присутствующего в этом зале посла Йемена. 
Поскольку это первое выступление заместителя Ге-
нерального секретаря Флетчера в Совете Безопас-
ности, я пользуюсь этой возможностью, чтобы по-
желать ему всяческих успехов. Работа Управления 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) 
носит незаменимый характер, и он может быть уве-
рен в поддержке Словении.

Этот год был действительно непростым для 
народа Йемена, ставшего свидетелем ухудшения 
положения с обеспеченностью продовольственной 
безопасности, экономических потрясений, разру-
шительных наводнений и болезней. Многие дети 
в этом году не ходили в школу. Многие женщины 
и девочки в этом году подверглись сексуальному и 
гендерному насилию. Кроме того, в этом году еще 
более тяжелыми стали условия для гуманитарных 
работников на местах. Отмечаем недавнее осво-
бождение одного сотрудника Организации Объе-
диненных Наций и двух сотрудников неправитель-
ственных организаций взятых под стражу в рамках 
неоправданной волны задержаний, проведенных 
хутистами шесть месяцев назад. И пусть это уже 
хорошо, но этого совершенно недостаточно. Мы 
вновь призываем к немедленному и безоговорочно-
му освобождению всех удерживаемых под стражей 
гуманитарных работников и к выполнению резолю-
ции 2730 (2024).

Мы отдаем должное УКГВ и всему гумани-
тарному сообществу за то, что они остаются на ме-
стах и продолжают предоставлять жизненно важ-
ные и необходимые услуги людям по всей стране. 
Мы отмечаем проводимую УКГВ работу по опре-
делению приоритетных задач. Очень жаль, что 
это необходимо сделать, но мы понимаем для чего 
этого нужно — чтобы гуманитарный персонал был 
защищен. Накануне нового года призываем коллек-
тивными усилиями оказать гуманитарную помощь 
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Йемену в соответствии с установленными прин-
ципами и обеспечить стабильное финансирование 
плана гуманитарного реагирования.

В декабре 2023 года йеменские стороны пред-
приняли важный шаг, взяв на себя обязательства 
принять комплекс мер для обеспечения общенацио-
нального прекращения огня и работы над програм-
мой действий Организации Объединенных Наций. 
Однако с тех пор они не предприняли необходимых 
мер по выполнению этого обязательства и обеспе-
чению прочного мира. Катастрофическая ситуация 
в секторе Газа, где крайне необходимо прекраще-
ние огня, несомненно, препятствует этим усилиям. 
А удары хуситов в Красном море и против Израиля 
усугубили и без того тяжелую ситуацию. Мы про-
должаем призывать к немедленному прекращению 
этих ударов. Мы еще раз подчеркиваем, что воен-
ным путем этот конфликт не урегулировать. Недо-
пустимо, чтобы Йемен вновь охватила война. Ди-
пломатический подход должен возобладать. Диалог 
должен взять верх. Именно поэтому мы полностью 
поддерживаем работу Специального посланника по 
сохранению возможности ведения посреднической 
деятельности.

Вчера отмечался Международный день пра-
возащитников, когда самое время задуматься о по-
ложении в области прав человека во всем мире. К 
сожалению, в Йемене оно продолжает вызывать се-
рьезную тревогу. Мы подчеркиваем необходимость 
независимого и беспристрастного наблюдения за 
положением в области прав человека и докумен-
тирования серьезных злоупотреблений и наруше-
ний в Йемене. Мы подчеркиваем также, что меры 
по обеспечению привлечения к ответственности и 
правосудие переходного периода должны быть пол-
ностью интегрированы в любой мирный процесс в 
будущем. Напоминаем о важнейшей роли женщин 
в укреплении мира и безопасности и приветствуем 
проведение в начале этого месяца седьмого Феми-
нистского саммита в Адене.

Сейчас, когда в регионе происходят гранди-
озные преобразования, мы убеждены в возмож-
ности всеобъемлющего мира в Йемене. Словения 
вновь призывает все стороны конфликта поставить 
во главу угла интересы йеменского народа и дать 
ему возможность в 2025 году вернуться к нормаль-
ной жизни.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Соединенных Штатов.

Прежде всего хочу поблагодарить Специ-
ального посланника Грундберга и заместителя Ге-
нерального секретаря Флетчера, представляющего 
Управление по координации гуманитарных вопро-
сов, за их сообщения. Поскольку это первое высту-
пление г-на Флетчера в Совете Безопасности, я хочу 
поздравить его с назначением и поприветствовать 
его на этом посту. Оба докладчика еще раз подчер-
кнули безрассудность морских нападений хуситов 
и указали на ухудшение гуманитарной ситуации на 
контролируемой ими территории. Хочу выразить 
особую благодарность г-ну Хишаму аль-Омейси за 
то, что он поделился своей ужасающей историей, 
которая, к сожалению, далеко не уникальна в Йеме-
не, где хутисты по-прежнему незаконно задержи-
вают бесчисленное количество людей. Хочу также 
приветствовать на сегодняшнем заседании Посто-
янного представителя Йемена.

Мы долго обсуждали тревожные действия 
хуситов, но эти разговоры не привели к каким-ли-
бо значимым изменениям в их поведении. Они не 
прислушались ни к призывам, прозвучавшим в 
этом зале, ни к консенсусу, закрепленному в мно-
гочисленных документах Совета. Более того, они 
проигнорировали четкие требования резолюции 
2722 (2024) прекратить морские нападения и осво-
бодить незаконно задержанный экипаж судна «Гэ-
лакси лидер». Точно так же они не изменили своего 
поведения с опубликованием заявлений для прессы 
Совета Безопасности в декабре 2023 года (SC/15513) 
и совсем недавно, в прошлом месяце (SC/15904). 
Напротив, хуситы продолжили свои безрассудные 
нападения с использованием противокорабельных 
баллистических ракет, поставляемых Ираном, в 
том числе нападения на корабли ВМС Соединен-
ных Штатов, турецкое торговое судно и контейне-
ровоз Объединенных Арабских Эмиратов. Они про-
должают также совершать нападения на Израиль.

Изощренная пропаганда хуситов в социаль-
ных сетях явно говорит о том, что они больше забо-
тятся об имидже в глазах иностранной аудитории, 
чем о помощи собственному народу. Их видеороли-
ки дополняет слаженная кампания по дезинформа-
ции, призванная защитить иллюзию тактического 
успеха и ослабить решимость региональных пар-
тнеров и стран-единомышленников. Этому не бы-
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вать. Как в Совете, так и в рамках таких партнерств, 
как операция «Аспидес» и операция «Просперити 
гардиан», международное сообщество твердо наме-
рено противостоять угрозам правам и свободам су-
доходства. С этой целью Соединенные Штаты под-
держивают укрепление возможностей Механизма 
Организации Объединенных Наций по контролю и 
инспекциям для Йемена в части досмотра судов, на-
правляющихся в порты, контролируемые хуситами, 
что поможет уменьшить объемы поставок оружия 
из Ирана хуситам. Сейчас эти поставки осуществля-
ются беспрецедентными темпами, не говоря уже о 
том, что они нарушают многочисленные резолюции 
Совета Безопасности. Это нужно прекратить. Более 
того, после успешного начала в прошлом месяце 
работы Партнерства по обеспечению безопасности 
на море в Йемене мы продолжаем сотрудничать с 
береговой охраной Йеменской Республики в целях 
контроля за незаконной деятельностью вдоль бере-
говой линии страны.

Наконец, мы будем продолжать добивать-
ся привлечения к ответственности хуситов и тех, 
кто их поддерживает. Хватит это терпеть. Мы уже 
предупреждали, что фиктивные судебные разби-
рательства, которые могут привести к казни неза-
конно задержанных сотрудников гуманитарных 
организаций и Организации Объединенных Наций 
и дипломатического персонала, абсолютно непри-
емлемы. В прошлом месяце Соединенные Штаты 
потребовали, чтобы Совет Безопасности призвал 
к немедленному освобождению всех задержанных 
(см. S/PV.9782), которые фактически находятся в 
заложниках и отчаянно хотят вернуться домой к 
своим семьям, как это удалось сделать г-ну аль-
Омейси. Соединенные Штаты разочарованы тем, 
что некоторые члены Совета в очередной раз со-
рвали попытку выступить единым фронтом в за-
щиту этих задержанных – мы разочарованы, но не 
удивлены. В конце концов, становится все более 
очевидным, что у России есть свои политические 
интересы в отношениях с хуситами, и эти интере-
сы для нее важнее сотрудничества в Совете. Мы 
видим тревожные свидетельства того, что Москва 
активно поддерживает контакты с хуситами и об-
суждает поставки оружия. А сейчас начали посту-
пать тревожные сообщения о том, что российские 
вооруженные силы завербовали сотни йеменцев 
для участия в неоправданной войне на Украине.

Я уверена, что мой российский коллега опять 
будет все упорно отрицать, точно так же, как Россия 
отрицала, что какие-либо северокорейские части 
участвуют в войне на Украине, и точно так же, как 
она отрицала, что вообще собиралась вторгнуться 
на Украину. Но факты не врут, и, несмотря на под-
лое вмешательство России и Ирана, единственный 
способ урегулировать йеменский конфликт – это 
всеобъемлющее политическое решение. Вместо 
того чтобы продолжать нападения в Красном море 
и прилегающих акваториях, хуситы должны обе-
спечить деэскалацию ситуации и возобновить уча-
стие в политическом процессе, который позволит 
добиться долгосрочного прекращения конфликта и 
удовлетворить требования йеменцев о восстановле-
нии справедливости, привлечении виновных к от-
ветственности и возмещении ущерба за нарушения 
прав человека.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
обязанностей Председателя Совета.

Слово предоставляется представителю 
Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего хочу поздравить Вас, г-жа Председа-
тель, со вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце и пожелать Вам всяче-
ских успехов в выполнении поставленных задач. Я 
также благодарю Вашего предшественника, Посто-
янного представителя Соединенного Королевства, 
за успешное руководство работой Совета в про-
шлом месяце.

Выражаем признательность Специальному 
посланнику Хансу Грундбергу и г-ну Тому Флет-
черу, которого мы поздравляем с назначением на 
должность заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам и Координатора чрез-
вычайной помощи. Желаем ему всяческих успехов 
и надеемся на сотрудничество с ним в деле облег-
чения гуманитарных страданий в Йемене. Хочу 
также поблагодарить нашего брата Хишама аль-
Омейси и всех докладчиков за представленную ими 
информацию.

Мы неоднократно подчеркивали в Совете, 
что мир в Йемене невозможен в отсутствие добросо-
вестного партнера, который отказался бы от войны, 
верил бы в равные права для всех йеменцев, отверг 
бы насилие как средство достижения политических 
интересов и поставил бы интересы йеменского на-
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рода превыше всех остальных соображений. Сей-
час в Йемене нет мира ни в каком смысле слова. Это 
связано с тем, что террористические формирования 
хуситов при поддержке иранского режима отверга-
ют любые региональные и международные усилия, 
направленные на прекращение йеменского кризи-
са. Они не хотят мира и не принимают серьезного 
участия в этих усилиях. Они непримиримы и пред-
почитают военную эскалацию по всем фронтам, а 
также ведут планомерную экономическую войну 
против йеменского народа. Все это происходит в 
условиях хрупкого перемирия, которое хуситские 
боевики не соблюдают. В связи с этим Совету Безо-
пасности и международному сообществу необходи-
мо пересмотреть свою реакцию на поведение этих 
боевиков и их подход, дестабилизирующие Йемен и 
весь регион.

В этой связи йеменское правительство под-
тверждает свое обязательство добиваться всеобъ-
емлющего, справедливого и прочного мира, осно-
ванного на согласованных условиях, а именно на 
инициативе Совета сотрудничества стран Залива 
и механизме ее осуществления, итоговых докумен-
тах Конференции по национальному диалогу и со-
ответствующих резолюциях Совета Безопасности, 
в частности резолюции 2216 (2015). Подтверждаем 
нашу поддержку Специального посланника Грунд-
берга и всех инициатив и предложений, направлен-
ных на урегулирование кризиса в Йемене, чтобы 
удовлетворить чаяния и надежды йеменского наро-
да. Наше правительство высоко ценит усилия на-
ших братьев в Саудовской Аравии и Омане по акти-
визации политического процесса и обеспечению за 
счет этого политического урегулирования, прекра-
щения конфликта и восстановления безопасности и 
стабильности в Йемене.

Эскалация хуситскими боевиками действий в 
Красном море и Баб-эль-Мандебском проливе пред-
ставляет собой угрозу не только для Йемена и его 
стабильности, но и для регионального и междуна-
родного мира и безопасности в целом, а также для 
международной свободы судоходства и торговли. 
Угроза не нова и возникла не на пустом месте. При-
чина в том, что в течение многих лет международ-
ное сообщество игнорировало предупреждения 
йеменского правительства о том, что хуситские 
боевики саботируют Стокгольмское соглашение, 
включая соглашение по Ходейде. Хуситы продол-
жают контролировать город Ходейда и его порт, ис-

пользуя их в качестве плацдарма для нападений на 
международные морские пути и торговые суда, за-
пуская ракеты и беспилотники и устанавливая мор-
ские мины, а также занимаясь торговлей оружием в 
нарушение режима санкций, установленного резо-
люцией 2140 (2014) и последующими соответству-
ющими резолюциями. Дело в том, что эти боевики 
при поддержке иранского режима стремятся подо-
рвать безопасность и стабильность в регионе и по-
ставить под угрозу международные морские пути 
– кровеносную систему международной экономи-
ки – и все усилия и инициативы, направленные на 
деэскалацию и мирное урегулирование кризиса в 
Йемене. Они подрывают усилия йеменского народа, 
затягивают войну, усугубляют гуманитарный кри-
зис и препятствуют мирному процессу, ведущему-
ся под руководством Организации Объединенных 
Наций.

Иран должен держаться подальше от Йемена 
и уважать его суверенитет и самобытность, а также 
дать возможность его народу строить свое государ-
ство и свое лучшее будущее, которого он заслужи-
вает. Уже давно пора это сделать. Иранский режим 
продолжает поставлять хуситским боевикам ору-
жие, включая баллистические ракеты и беспилот-
ники, а также направлять им специалистов и тре-
нировать людей, что представляет собой вопиющее 
нарушение соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, в том числе резолюций 2216 (2015) и 
2140 (2014). Это также свидетельствует о пренебре-
жительном отношении к усилиям международного 
сообщества и Совета по поддержанию региональ-
ного и международного мира и безопасности. Это 
означает, что для достижения этой цели и разреше-
ния йеменского кризиса Совет должен обеспечить 
выполнение своих резолюций, занять решительную 
позицию, направленную на сдерживание тех, кто 
нарушает его резолюции, и заставить их понести за 
это ответственность.

Йеменское правительство вновь призывает 
международное сообщество оказать Йемену под-
держку для обеспечения экономического роста и 
развития страны, а также укрепить его возможности 
в плане безопасности, в том числе возможности бе-
реговой охраны Йемена для решения проблем с без-
опасностью, которые угрожают международному 
судоходству в Красном море, Баб-эль-Мандебском 
проливе и Аденском заливе. Высоко ценим усилия 
Соединенного Королевства и его заявление о новом 
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пакете мер поддержки береговой охраны Йемена 
в рамках скоординированных усилий по борьбе с 
торговлей оружием, пиратством, терроризмом и ор-
ганизованной преступностью. Оказание поддержки 
правительству Йемена с решением проблем разви-
тия и безопасности отвечает всеобщим интересам 
и является вкладом в стабильность региона и всего 
мира. Подчеркиваем также важность более актив-
ного задействования Механизма Организации Объ-
единенных Наций по контролю и инспекциям.

Правительство Йемена сталкивается с тяже-
лыми экономическими проблемами, поскольку уже 
более двух лет не может возобновить экспорт неф-
ти из-за нападений хуситских террористов на не-
фтяные объекты, что лишает йеменский народ его 
самого важного ресурса, сказывается на государ-
ственном бюджете в целом и не позволяет прави-
тельству оказывать основные услуги гражданам и 
выплачивать заработную плату, лишая националь-
ную экономику источника твердой валюты и при-
водя к обесценению обменного курса национальной 
валюты. Правительство Йемена вновь обращается 
к международному сообществу с просьбой под-
держать его и помочь изыскать средства для воз-
обновления экспорта нефти. Это жизненно важ-
ный ресурс, который позволит нам выполнить свои 
обязательства.

В свете экономических проблем правитель-
ство Йемена стремится осуществить комплекс мер, 
чтобы облегчить экономические и гуманитарные 
страдания, остановить экономический спад и ста-
билизировать ситуацию с оказанием основных ус-
луг, в том числе разработать планы и определить 
приоритеты для поиска устойчивых решений в 
части развития и предоставления услуг, провести 
комплекс экономических, финансовых и админи-
стративных реформ, а также содействовать повы-
шению транспарентности и подотчетности и борь-
бе с коррупцией, которые являются приоритетны-
ми задачами на сегодняшний день. Мы полностью 
уверены, что международное сообщество, наши 
партнеры по развитию из братских и дружествен-
ных стран и международные донорские организа-
ции поддержат планы и программы правительства 
в этих исключительных обстоятельствах для до-
стижения экономической стабильности и восста-
новления, укрепления государственных институ-
тов и учета потребностей и приоритетов развития 
во всех гуманитарных мероприятиях. В этой связи 

правительство Йемена выражает признательность 
нашим братьям из Королевства Саудовская Аравия 
и Объединенных Арабских Эмиратов за поддержку 
в вопросах развития и гуманитарную помощь, на-
правленную на смягчение катастрофических гума-
нитарных и экономических последствий. 

Вчера народы мира отмечали День прав чело-
века. Тем временем хуситские боевики продолжают 
совершать преступления, похищать людей, вести 
репрессии, использовать тактику насильственных 
исчезновений и произвольных задержаний наших 
граждан в подконтрольных им районах. Они нано-
сят удары по густонаселенным районам, в результа-
те чего погибли десятки мирных жителей, включая 
женщин и детей. Последнее из таких ужасных пре-
ступлений произошло в районе Макбана в мухафазе 
Таиз, где хуситские боевики нанесли удар с  приме-
нением беспилотного летательного аппарата иран-
ского производства по людному рынку, в результа-
те чего шесть человек погибли и восемь получили 
ранения, в том числе дети. Это преступление — не 
исключение, а напротив, часть систематического 
подхода, применяемого хуситскими боевиками по-
сле совершения ими государственного переворота, 
и частью продолжающейся усилиями этих боевиков 
военной эскалации в ряде регионов, целью которой 
является запугивание и перемещение населения, 
срыв усилий по деэскалации и возможности мирно-
го урегулирования кризиса.

Мы всегда призывали Организацию Объеди-
ненных Наций, в частности Совет Безопасности и 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, занять твердую и реши-
тельную позицию в отношении продолжающихся 
нарушений и преступлений, совершаемых хусит-
скими боевиками, от которых страдает не только 
йеменский народ, но и задержанные, похищенные 
и подвергнутые насильственному исчезновению 
более шести месяцев назад десятки сотрудников 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
международных и местных организаций и дипло-
матических миссий, работающих в Йемене.

К сожалению, международное сообщество 
по-прежнему бездействует и использует мягкие 
формулировки, не соответствующих тяжести пре-
ступлений и нарушений, что побуждает боевиков 
продолжать свои действия, нарушающие междуна-
родное гуманитарное право, права человека и наци-
ональное законодательство. Правительство Йемена 
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вновь обращается к Организации Объединенных 
Наций и Совету Безопасности с призывом акти-
визировать усилия по обеспечению немедленно-
го и безоговорочного освобождения похищенных, 
гуманитарных работников и всех задержанных и 
насильственно исчезнувших лиц и прекратить их 
страдания и страдания их семей, обменяв их по 
принципу «всех на всех». В свете продолжающих-
ся нападений хуситских боевиков на гуманитарные 
организации и воспрепятствования деятельности 
этих организаций, правительство Йемена вновь 
призывает Организацию Объединенных Наций и 
все международные организации, работающие в 
Йемене, перенести свои штаб-квартиры во времен-
ную столицу Аден, чтобы обеспечить безопасность 
и защиту своих сотрудников в надежных и подхо-
дящих для работы условиях и предоставления гу-

манитарных услуг всем йеменцам во всех регионах 
Йемена без дискриминации и препятствий.

В заключение следует отметить, что прави-
тельство Йемена ожидает проведения конференции 
доноров для мобилизации финансирования плана 
гуманитарного реагирования на 2025 год для Йе-
мена и призывает партнеров-доноров из братских и 
дружественных стран и международных организа-
ций оказать щедрую поддержку этому плану, что-
бы восполнить дефицит финансирования, удовлет-
ворить существующие гуманитарные потребности 
и избежать перебоев с оказанием жизненно важной 
помощи. Призываем международное сообщество 
продолжать уделять приоритетное внимание Йеме-
ну, особенно на фоне многочисленных гуманитар-
ных кризисов во многих странах. 

Заседание закрывается в 11 ч 35 мин.
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